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I

(Kötelezően közzéteendő jogi aktusok)

A TANÁCS 1555/2005/EK RENDELETE

(2005. szeptember 20.)

a 2101 11 11 KN-kód alá tartozó, azonnal oldódó kávé behozatalára vonatkozó vámkontingens
eltörléséről

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre és külö-
nösen annak 133. cikkére,

tekintettel a Bizottság javaslatára,

mivel:

(1) 2002 óta jelentősen bővült a közösségi piacon elérhető,
azonnal oldódó kávé választéka.

(2) A 2101 11 11 KN-kód alá tartozó, azonnal oldódó
kávéra vonatkozó behozatali vámkontingens megnyitá-
sáról és kezeléséről szóló, 2001. november 5-i
2165/2001/EK tanácsi rendeletben (1) kitűzött cél megva-
lósult, az azonnal oldódó kávéra vonatkozó, nulla vámté-
telű vámkontingens fenntartásának feltételei 2006. január
1-jétől többé nem állnak fenn.

(3) Tekintettel a közösségi piac jelenlegi szükségleteire, a
2101 11 11 KN-kód alá sorolt, azonnal oldódó kávé
behozatalára vonatkozó vámkontingenst 2006. január

1-jétől le kell zárni. A 2165/2001/EK rendeletet ugya-
nezen naptól hatályon kívül kell helyezni,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A 2165/2001/EK tanácsi rendelettel a 2101 11 11 KN-kód alá
tartozó, azonnal oldódó kávé behozatalára vonatkozó, nulla
vámtétellel megnyitott vámkontingens 2006. január 1-jétől lezá-
rásra kerül.

2006. január 1-jétől a 2101 11 11 KN-kód alá tartozó, bármely
országból származó, azonnal oldódó kávé behozatalára többé
nem vonatkozik a nulla vámtételű vámkontingens.

2. cikk

A 2165/2001/EK rendelet 2006. január 1-jével hatályát veszti.

3. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését
követő harmadik napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező, és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2005. szeptember 20-án.

a Tanács részéről
az elnökasszony
M. BECKETT

HU2005.9.24. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 249/1

(1) HL L 292., 2001.11.9., 1. o.



A BIZOTTSÁG 1556/2005/EK RENDELETE

(2005. szeptember 23.)

az egyes gyümölcs- és zöldségfélék belépési árának meghatározására szolgáló behozatali
átalányértékek megállapításáról

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a gyümölcs és zöldség behozatalára vonatkozó intéz-
kedések alkalmazása részletes szabályainak megállapításáról
szóló, 1994. december 21-i 3223/94/EK (1) bizottsági rendeletre
és különösen annak 4. cikke (1) bekezdésére,

mivel:

(1) Az Uruguayi Forduló többoldalú kereskedelmi tárgyalásai
eredményeinek megfelelően a 3223/94/EK rendelet a
mellékletében szereplő termékek és időszakok tekinte-
tében meghatározza azon szempontokat, amelyek alapján
a Bizottság rögzíti a harmadik országokból történő beho-
zatalra vonatkozó átalányértékeket.

(2) A fenti szempontokat figyelembe véve, a behozatali
átalányértékeket az e rendelet mellékletében szereplő
szinteken kell meghatározni,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A 3223/94/EK rendelet 4. cikkében említett behozatali átalány-
értékeket a mellékletben található táblázat határozza meg.

2. cikk

Ez a rendelet 2005. szeptember 24-én lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2005. szeptember 23-án.

a Bizottság részéről
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató

HUL 249/2 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2005.9.24.

(1) HL L 337., 1994.12.24., 66. o. A legutóbb az 386/2005/EK rende-
lettel (HL L 62., 2005.3.9., 3. o.) módosított rendelet.



MELLÉKLET

az egyes gyümölcs- és zöldségfélék belépési árának meghatározására szolgáló behozatali átalányértékek
megállapításáról szóló, 2005. szeptember 23-i bizottsági rendelethez

(EUR/100 kg)

KN-kód Országkód (1) Behozatali átalányérték

0702 00 00 052 35,0
096 25,0
204 40,8
999 33,6

0707 00 05 052 93,0
096 81,9
999 87,5

0709 90 70 052 95,7
999 95,7

0805 50 10 052 67,7
382 63,4
388 64,1
524 60,3
528 59,5
999 63,0

0806 10 10 052 80,8
220 86,5
624 216,6
999 128,0

0808 10 80 388 78,2
400 82,7
508 34,1
512 35,4
528 27,1
720 34,3
804 53,6
999 49,3

0808 20 50 052 93,8
388 70,0
720 75,4
999 79,7

0809 30 10, 0809 30 90 052 90,1
624 73,7
999 81,9

0809 40 05 052 82,7
066 64,7
098 65,3
388 18,0
508 24,5
624 106,2
999 60,2

(1) Az országok nómenklatúráját a 750/2005/EK bizottsági rendelet határozza meg (HL L 126., 2005.5.19., 12. o.). A „999” jelentése
„egyéb származás”.

HU2005.9.24. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 249/3



A BIZOTTSÁG 1557/2005/EK RENDELETE

(2005. szeptember 23.)

a sertéshúságazat egyes termékeire vonatkozó, 2005. október 1. és december 31. közötti időszakra
szóló közösségi behozatali vámkontingensek keretében 2005 szeptemberében benyújtott behozatali

engedély iránti kérelmek elfogadhatósága mértékének meghatározásáról

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a legutóbb a sertéshúságazat termékeire vonatkozó
vámkontingensek megnyitásáról és igazgatásának szabályozá-
sáról szóló, 2003. augusztus 18-i 1458/2003/EK bizottsági
rendeletre (1) és különösen annak 5. cikke (6) bekezdésére,

mivel:

(1) A 2005. negyedik negyedévére benyújtott behozatali
engedély iránti kérelmekben feltüntetett mennyiségek
kisebbek a rendelkezésre álló mennyiségeknél, követke-
zésképpen e kérelmek teljes egészében teljesíthetők.

(2) Ki kell számítani a fennmaradó mennyiséget, amely
hozzáadódik a következő időszakban rendelkezésre álló
mennyiséghez,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

(1) A 2005. október 1. és december 31. közötti időszakra az
1458/2003/EK rendelet értelmében benyújtott behozatali enge-
dély iránti kérelmek az I. mellékletben feltüntetett mértékben
kerülnek elfogadásra.

(2) Az 1458/2003/EK rendelet rendelkezéseinek értelmében
a 2006. január 1. és március 31. közötti időszakra a II. mellék-
letben feltüntetett összmennyiségre lehet benyújtani behozatali
engedély iránti kérelmeket.

2. cikk

Ez a rendelet 2005. október 1-jén lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2005. szeptember 23-án.

a Bizottság részéről
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató

HUL 249/4 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2005.9.24.

(1) HL L 208., 2003.8.19., 3. o. A 341/2005/EK rendelettel (HL L 53.,
2005.2.26., 28. o.) módosított rendelet.



I MELLÉKLET

Csoport
A 2005. október 1-jétől és december 31-ig közötti időszakra

benyújtott behozatali engedély iránti kérelmek elfogadásának száza-
lékos mértéke

G2 100

G3 —

G4 —

G5 —

G6 —

G7 —

II. MELLÉKLET

(t)

Csoport A 2006. január 1. és március 31. közötti
időszakra rendelkezésre álló teljes mennyiség

G2 23 071,5

G3 3 750,0

G4 2 250,0

G5 4 575,0

G6 11 250,0

G7 4 125,0

HU2005.9.24. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 249/5



A BIZOTTSÁG 1558/2005/EK RENDELETE

(2005. szeptember 23.)

a Spanyolországba történő kukorica- és cirokimport és a Portugáliába történő kukoricaimport
vámkontingenseinek alkalmazására vonatkozó részletes szabályok megállapításáról szóló

1839/95/EK rendelet módosításáról

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a gabonafélék piacának közös szervezéséről szóló,
2003. szeptember 29-i 1784/2003/EK tanácsi rendeletre (1) és
különösen annak 12. cikke (1) bekezdésére,

mivel:

(1) A többoldalú kereskedelmi tárgyalások uruguayi fordulója
során megkötött Mezőgazdasági Megállapodást (2) köve-
tően a Közösség vállalta, hogy az 1995/96-os gazdasági
évtől 500 000 tonna kukorica Portugáliába, illetve
2 000 000 tonna kukorica és 300 000 tonna cirok
Spanyolországba történő behozatalára vonatkozóan
kontingenseket nyit meg.

(2) E kontingensek kezelésének feltételeit az 1839/95/EK
bizottsági rendelet (3) állapította meg. Az említett rendelet
alkalmazása során szerzett tapasztalatokra tekintettel,
szükségesnek tűnik a kérdéses kontingensek kezelésének
egyszerűsítése és világosabbá tétele.

(3) A közösségi gazdasági szereplők érdeke, hogy stabil
árakon biztosítsák az érintett termékek megfelelő ellátását
a közösségi piacon, elkerülve a szükségtelen és túlzott
kockázatokat vagy a számottevő áringadozás formájában
jelentkező piaci zavarokat. A Bizottságnak – figyelembe
véve a fejlődő belső piacokat, a spanyolországi és portu-
gáliai ellátási feltételeket, valamint a Közösség nemzet-
közi kötelezettségvállalásait – határoznia kell, hogy szük-
séges-e csökkenteni az 1766/92/EGK tanácsi rendelet
alkalmazásának szabályairól (importvámok a gabonaága-
zatban) szóló, 1996. június 28-i 1249/96/EK bizottsági
rendelettel (4) összhangban megállapított alkalmazandó

importvámokat az érintett termékekre vonatkozó beho-
zatali kontingensek teljesítésének biztosítása érdekében.

(4) Az 1839/95/EK rendeletet ezért ennek megfelelően
módosítani kell.

(5) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak
a Gabonapiaci Irányítóbizottság véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Az 1839/95/EK rendelet 4. cikke helyébe a következő rendel-
kezés lép:

„4. cikk

A Spanyolországba és Portugáliába történő importot, e
kontingensek részeként és az 1. cikkben meghatározott
mennyiségi határokon belül, az 5. cikkben meghatározott
importvám-csökkentési rendszer vagy közvetlen világpiaci
beszerzés alkalmazása révén kell végrehajtani.”

2. cikk

Az 1839/95/EK rendelet 5. cikkének (1) és (2) bekezdése
helyébe a következő rendelkezés lép:

„(1) A 14. cikk sérelme nélkül, az 1. cikkben meghatáro-
zott mennyiségi határon belüli spanyolországi kukorica- és
cirokimport, továbbá portugál kukoricaimport vonatkozá-
sában az 1249/96/EK rendelettel összhangban megállapított
importvámra csökkentést kell alkalmazni.

(1a) A Bizottság a fennálló piaci feltételek figyelembevé-
telével határoz az (1) bekezdésben meghatározott csök-
kentés alkalmazásáról a behozatali kontingensek teljesíté-
sének biztosítása érdekében.

HUL 249/6 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2005.9.24.

(1) HL L 270., 2003.10.21., 78. o.
(2) HL L 336., 1994.12.23., 22. o.
(3) HL L 177., 1995.7.28., 4. o. A legutóbb a 777/2004/EK rendelettel

(HL L 123., 2004.4.27., 50. o.) módosított rendelet.
(4) HL L 161., 1996.6.29., 125. o. A legutóbb az 1110/2003/EK rende-

lettel (HL L 158., 2003.6.27., 12. o.) módosított rendelet.



(2) Amennyiben a Bizottság ilyen csökkentés alkalmazá-
sáról határoz, a csökkentés összegét átalányalapon vagy
pályázati eljárás útján kell megállapítani, olyan szinten,
amellyel egyrészt elkerülhető a Spanyolországba, illetve
Portugáliába történő behozatal következtében a spanyol és
portugál piacok megzavarása, másrészt megvalósítható az 1.
cikkben említett mennyiségek tényleges behozatala.”

3. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését
követő harmadik napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező, és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2005. szeptember 23-án.

a Bizottság részéről
Mariann FISCHER BOEL

a Bizottság tagja

HU2005.9.24. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 249/7



A BIZOTTSÁG 1559/2005/EK RENDELETE

(2005. szeptember 23.)

a 327/98/EK rendelet értelmében 2005 szeptemberének első tíz munkanapja során benyújtott, rizsre
vonatkozó behozatali engedély iránti kérelmek kibocsátásáról

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a GATT XXIV. cikkének (6) bekezdése alapján foly-
tatott tárgyalások eredményeként összeállított CXL. jegyzékben
meghatározott engedmények végrehajtásáról szóló, 1996. június
18-i 1095/96/EK tanácsi rendeletre (1),

tekintettel a GATT XXIII. cikkének megfelelően Thaifölddel foly-
tatott konzultációk eredményéről szóló, 1996. május 13-i
96/317/EK tanácsi határozatra (2),

tekintettel a rizs és a tört rizs behozatalára vonatkozó egyes
vámkontingensek megnyitásáról és igazgatásának szabályozá-
sáról szóló, 1998. február 10-i 327/98/EK bizottsági rende-
letre (3) és különösen annak 5. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

A 2005 szeptemberének részlet keretében benyújtott kérel-
mekben feltüntetett mennyiségek vizsgálata nyomán az engedé-
lyeket a kérdéses kérelmekben szereplő – adott esetben egy

meghatározott százalékos arányban csökkentett – mennyisé-
gekre kell kiadni, és rögzíteni kell a következő részletre átvitt
mennyiségeket,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

(1) A 327/98/EK rendelet alapján 2005 szeptemberének első
tíz munkanapja során benyújtott és a Bizottságnak bejelentett,
rizsre vonatkozó behozatali engedély iránti kérelmek alapján az
engedélyeket a kérelmekben megjelölt, az e rendelet mellékle-
tében foglalt százalékos arányban csökkentett – mennyiségekre
kell kiadni.

(2) A következő részletre átvitt mennyiségeket a melléklet
rögzíti.

2. cikk

Ez a rendelet 2005.szeptember 24-én lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2005. szeptember 23-án.

a Bizottság részéről
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató

HUL 249/8 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2005.9.24.

(1) HL L 146., 1996.6.20., 1. o.
(2) HL L 122., 1996.5.22., 15. o.
(3) HL L 37., 1998.2.11., 5. o. A legutóbb a 2296/2003/EK rendelettel

(HL L 340., 2003.12.24., 35. o.) módosított rendelet.



MELLÉKLET

A 2005. szeptember részlet keretében igényelt mennyiségekre alkalmazandó százalékos csökkentési arányok és a követ-
kező részletre átvitt mennyiségek:

a) A 1006 30 KN-kód alá tartozó hántolt vagy félig hántolt rizs

Származási országok Százalékos csökkentési arány a 2005.
szeptember részletre

A 2005. október részletre átvitt mennyiség
(tonna)

Amerikai Egyesült Államok 0 (1) 17,927

Thaiföld 0 (1) 423,088

Ausztrália 0 (1) 135,820

Egyéb származási országok — —

b) A 1006 20 KN-kód alá tartozó előhántolt rizs

Származási országok Százalékos csökkentési arány a 2005.
szeptember részletre

A 2005. október részletre átvitt mennyiség
(tonna)

Ausztrália 0 (1) 10 429

Amerikai Egyesült Államok 0 (1) 7 642

Thaiföld 0 (1) 1 812

Egyéb származási országok 0 (1) 77

(1) A kérelemben feltüntetett mennyiségre kiadott engedély.

HU2005.9.24. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 249/9



A BIZOTTSÁG 1560/2005/EK RENDELETE

(2005. szeptember 23.)

az 593/2004/EK és az 1251/96/EK rendeletben foglalt keretek között, a tojás- és a baromfihús-ágazat
egyes termékeire vonatkozó behozatali engedélyek iránt 2005 szeptemberében benyújtott kérelmek

elfogadhatósága mértékének meghatározásáról

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a tojáságazatra és a tojásfehérjére vonatkozó vámkon-
tingensek megnyitásáról és kezeléséről szóló, 2004. március 30-i
593/2004/EK bizottsági rendeletre (1) és különösen annak 5. cikke
(5) bekezdésére,

tekintettel a baromfihús-ágazatbeli vámkontingensek megnyitá-
sáról és kezeléséről szóló, 1996. június 28-i 1251/96/EK bizott-
sági rendeletre (2) és különösen annak 5. cikke (5) bekezdésére,

mivel:

A 2005. október 1-jétől december 31-ig terjedő időszakra
benyújtott behozatali engedély iránti kérelmekben feltüntetett
mennyiségek néhány terméket illetően a rendelkezésre álló
mennyiségeknél kevesebbek vagy azokkal egyenlők, következés-
képpen a rájuk vonatkozó kérelmek teljes egészében teljesít-
hetők. Más termékek esetében ezek a mennyiségek meghaladják
a rendelkezésre álló mennyiségeket, ezért azokat a méltányos

elosztás biztosítása érdekében egy rögzített százalékos
mértékben csökkenteni kell,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

(1) A 2005. október 1-jétől december 31-ig terjedő
időszakra az 593/2004/EK és az 1251/96/EK rendelet értel-
mében benyújtott behozatali engedély iránti kérelmek az e rend-
elet mellékletében feltüntetett mértékben kerülnek elfogadásra.

(2) Az 593/2004/EK és az 1251/96/EK rendeletek rendelke-
zéseinek megfelelően, a 2006. január 1-jétől március 31-ig
terjedő időszakra vonatkozó behozatali engedély iránti kérel-
meket az e rendelet mellékletében feltüntetett teljes mennyiségre
lehet benyújtani.

2. cikk

Ez a rendelet 2005. október 1-jén lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2005. szeptember 23-án.

a Bizottság részéről
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató

HUL 249/10 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2005.9.24.

(1) HL L 94., 2004.3.31., 10. o.
(2) HL L 161., 1996.6.29., 136. o. A legutóbb az 1043/2001/EK rende-

lettel (HL L 145., 2001.5.31., 24. o.) módosított rendelet.



MELLÉKLET

Csoport

A 2005. október 1-jétől december 31-ig
terjedő időszakra benyújtott behozatali
engedély iránti kérelmek elfogadásának

százalékos mértéke

A 2006. január 1-jétől március 31-ig
terjedő időszakra rendelkezésre álló teljes

mennyiség
(t)

E1 — 108 000,00

E2 66,680688 1 750,00

E3 100,00 7 774,38

P1 100,00 2 684,00

P2 100,00 2 885,50

P3 1,876474 175,00

P4 8,695652 250,00

HU2005.9.24. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 249/11



A BIZOTTSÁG 1561/2005/EK RENDELETE

(2005. szeptember 23.)

a baromfihúsra és egyéb mezőgazdasági termékekre vonatkozó egyes közösségi vámkontingensek
megnyitásáról és kezelésük szabályozásáról szóló 774/94/EK tanácsi rendeletben foglalt keretek
között, egyes baromfihús-alapú termékekre vonatkozó behozatali engedélyek iránt 2005

szeptemberében benyújtott kérelmek elfogadhatósága mértékének meghatározásáról

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a baromfihúsra és egyes más mezőgazdasági termé-
kekre vonatkozó egyes közösségi vámkontingensek megnyitá-
sáról és kezelésük szabályozásáról szóló 774/94/EK tanácsi
rendeletben előírt behozatali szabályoknak a baromfihús-
ágazatban történő alkalmazása részletes szabályainak megállapí-
tásáról szóló, 1994. június 22-i 1431/94/EK bizottsági rende-
letre (1) és különösen annak 4. cikke (4) bekezdésére,

mivel:

A 2005. október 1-jétől december 31-ig terjedő időszakra
benyújtott behozatali engedély iránti kérelmekben feltüntetett
mennyiségek néhány terméket illetően a rendelkezésre álló
mennyiségeknél kevesebbek vagy azokkal egyenlők, következés-

képpen a rájuk vonatkozó kérelmek teljes egészében teljesít-
hetők. Más termékek esetében ezek a mennyiségek meghaladják
a rendelkezésre álló mennyiségeket, ezért azokat a méltányos
elosztás biztosítása érdekében egy rögzített százalékos
mértékben csökkenteni kell,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A 2005. október 1-jétől december 31-ig terjedő időszakra az
1431/94/EK rendelet értelmében benyújtott behozatali engedély
iránti kérelmek az e rendelet mellékletében feltüntetett
mértékben kerülnek elfogadásra.

2. cikk

Ez a rendelet 2005. október 1-jén lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2005. szeptember 23-án.

a Bizottság részéről
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató

HUL 249/12 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2005.9.24.

(1) HL L 156., 1994.6.23., 9. o. A legutóbb az 1043/2001/EK rende-
lettel (HL L 145., 2001.5.31., 24. o.) módosított rendelet.



MELLÉKLET

Csoport
A 2005. október 1-jétől december 31-ig terjedő időszakra
benyújtott behozatali engedély iránt kérelmek elfogadásának

százalékos mértéke

1 1,240707

2 100,0

3 1,273885

4 1,694915

5 2,392344
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A BIZOTTSÁG 1562/2005/EK RENDELETE

(2005. szeptember 23.)

a 2497/96/EK rendelet keretében a baromfihús-ágazat egyes termékeiből 2005 szeptemberében
rendelkezésre álló mennyiség meghatározásáról

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel az Európai Közösség és Izrael állam között létrejött
társulási megállapodásban és ideiglenes megállapodásban
meghatározott rendelkezéseknek a baromfihús-ágazatban
történő alkalmazására vonatkozó eljárások megállapításáról
szóló, 1996. december 18-i 2497/96/EK bizottsági rendeletre (1)
és különösen annak 4. cikke (5) bekezdésére,

mivel:

A 2005. október 1. és december 31. terjedő időszakra benyúj-
tott behozatali engedély iránti kérelmekben feltüntetett mennyi-
ségek néhány terméket illetően a rendelkezésre álló mennyisé-
geknél kevesebbek vagy azokkal egyenlők, következésképpen a
rájuk vonatkozó kérelmek teljes egészében teljesíthetők. Más

termékek esetében ezek a mennyiségek meghaladják a rendelke-
zésre álló mennyiségeket, ezért azokat a méltányos elosztás
biztosítása érdekében egy rögzített százalékos mértékben csök-
kenteni kell,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A 2005. október 1. és december 31. terjedő időszakra a
2497/96/EK rendelet értelmében benyújtott behozatali engedély
iránti kérelmek az e rendelet I. mellékletében feltüntetett
mértékben kerülnek elfogadásra.

2. cikk

Ez a rendelet 2005. október 1-jén lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2005. szeptember 23-án.

a Bizottság részéről
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató

HUL 249/14 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2005.9.24.

(1) HL L 338., 1996.12.28., 48. o. A legutóbb a 361/2004/EK rende-
lettel (HL L 63., 2004.2.28., 15. o.) módosított rendelet.



MELLÉKLET

Csoport
A 2005. október 1-jétől december 31-ig terjedő időszakra
benyújtott behozatali engedély iránti kérelmek elfogadásának

százalékos mértéke

I1 6,493506

I2 100,00

HU2005.9.24. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 249/15



A BIZOTTSÁG 1563/2005/EK RENDELETE

(2005. szeptember 23.)

a cukorágazat egyes termékeire az 1011/2005/EK rendelet által a 2005/2006-os gazdasági évre
rögzített irányadó árak és kiegészítő importvámok összegének módosításáról

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a cukor piacának közös szervezéséről szóló, 2001.
június 19-i 1260/2001/EK tanácsi rendeletre (1),

tekintettel a cukorágazatban a melasztól eltérő termékek beho-
zatalára vonatkozó részletes végrehajtási szabályok megállapítá-
sáról szóló, 1995. június 23-i 1423/95/EK bizottsági rende-
letre (2) és különösen annak 1. cikke (2) bekezdése második
albekezdésének második mondatára és 3. cikke (1) bekezdésére,

mivel:

(1) A fehér cukor, a nyerscukor és egyes szirupok irányadó
árát, valamint a behozatalukra vonatkozó kiegészítő
vám összegét a 2005/2006-ös gazdasági évre az
1011/2005/EK bizottsági rendelet (3) rögzítette. Ezen

árakat és vámokat legutóbb az 1532/2005/EK (4) rendelet
módósította.

(2) A jelenleg a Bizottság rendelkezésére álló információk
alapján az említett összegeket az 1423/95/EK rende-
letben foglalt általános és részletes rögzítési szabályoknak
megfelelően módosítani kell,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A 2005/2006-os gazdasági évre az 1011/2005/EK rendelet által
rögzített, az 1423/95/EK rendelet 1. cikkében említett termékek
behozatalára vonatkozó irányadó árak és kiegészítő vámok
módosultak, és a jelen rendelet mellékletében szerepelnek.

2. cikk

Ez a rendelet 2005. szeptember 24-én lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2005. szeptember 23-án.

a Bizottság részéről
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató

HUL 249/16 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2005.9.24.

(1) HL L 178., 2001.6.30., 1. o. A legutóbb a 39/2004/EK bizottsági
rendelettel (HL L 6., 2004.1.10., 16. o.) módosított rendelet.

(2) HL L 141., 1995.6.24., 16. o. A legutóbb a 624/98/EK rendelettel
(HL L 85., 1998.3.20., 5. o.) módosított rendelet.

(3) HL L 170., 2005.7.1., 35. o. (4) HL L 246., 2005.9.22., 12. o.



MELLÉKLET

A fehércukor, a nyerscukor és az 1702 90 99 KN-kód alá tartozó termékek behozatalára vonatkozó irányadó
árak és kiegészítő vámok 2005. szeptember 24-i alkalmazandó módosított összegei

(EUR)

KN-kód Az adott termék nettó 100 kg-jára
vonatkozó irányadó ár összege

Az adott termék nettó 100 kg-jára
vonatkozó kiegészítő vám összege

1701 11 10 (1) 22,93 4,84

1701 11 90 (1) 22,93 10,07

1701 12 10 (1) 22,93 4,64

1701 12 90 (1) 22,93 9,64

1701 91 00 (2) 24,19 13,47

1701 99 10 (2) 24,19 8,62

1701 99 90 (2) 24,19 8,62

1702 90 99 (3) 0,24 0,40

(1) Az 1260/2001/EK tanácsi rendelet I. mellékletének II. pontjában meghatározott szabványminőség esetén (HL L 178., 2001.6.30.,
1. o.).

(2) Az 1260/2001/EK tanácsi rendelet I. mellékletének I. pontjában meghatározott szabványminőség esetén (HL L 178., 2001.6.30.,
1. o.).

(3) 1 %-os szacharóztartalom esetén.

HU2005.9.24. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 249/17



II

(Jogi aktusok, amelyek közzététele nem kötelező)

BIZOTTSÁG

A BIZOTTSÁG HATÁROZATA

(2005. szeptember 22.)

a közös halászati politika keretében az északnyugati vizek tekintetében felállított regionális
tanácsadó testület működésének megkezdéséről

(2005/668/EK)

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a közös halászati politika alapján történő regionális
tanácsadó testületek felállításáról szóló, 2004. július 19-i
2004/585/EK tanácsi határozatra (1) és különösen annak 3.
cikke (3) bekezdésére,

tekintettel az Írország által Belgium, az Egyesült Királyság, Fran-
ciaország, Hollandia, Írország és Spanyolország nevében, 2005.
június 27-én továbbított ajánlásra,

mivel:

(1) A halászati erőforrások közös halászati politika alapján
történő védelméről és fenntartható kiaknázásáról szóló,
2002. december 20-i 2371/2002/EK tanácsi rendelet (2)
és a 2004/585/EK határozat meghatározza a regionális
tanácsadó testületek létrehozásának és működésének a
keretét.

(2) A 2004/585/EK határozat 2. cikke regionális tanácsadó
testületet állít fel az északnyugati vizekre, a Nemzetközi
Tengerkutatási Tanács (ICES) V (kivéve az Va körzetet,

valamint az Vb körzetnek az EK-vizeken kívül eső terü-
leteit), VI és VII alterületére (3) vonatkozó működési
körrel.

(3) A 2004/585/EK határozat 3. cikke (1) bekezdésének
megfelelően Belgiumban, az Egyesült Királyságban, Fran-
ciaországban, Hollandiában, Írországban és Spanyolor-
szágban a halászati ágazat és más érdekcsoportok képvi-
selői kérelmet nyújtottak be e regionális tanácsadó
testület működésére vonatkozóan.

(4) A 2004/585/EK határozat 3. cikke (2) bekezdésének
megfelelően az érintett tagállamok döntést hoztak arról,
hogy az északnyugati vizek tekintetében felállított regio-
nális tanácsadó testületre vonatkozó kérelem megfelel-e
az említett határozat rendelkezéseinek. 2005. június
27-én az érintett tagállamok továbbították az e regionális
tanácsadó testületre vonatkozó ajánlásukat a Bizott-
sághoz.

(5) A Bizottság a 2004/585/EK határozatnak, valamint a
közös halászati politika célkitűzéseinek és alapelveinek
a fényében értékelte az érintett felek kérelmét és az aján-
lást, és megállapította, hogy az északnyugati vizek tekin-
tetében felállított regionális tanácsadó testület kész
megkezdeni működését,

HUL 249/18 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2005.9.24.

(1) HL L 256., 2004.8.3., 17. o.
(2) HL L 358., 2002.12.31., 59. o.

(3) Az Atlanti-óceán északkeleti részén halászatot folytató tagállamok
névleges fogási statisztikájának benyújtásáról szóló, 1991. december
17-i 3880/91/EGK rendeletben (HL L 365., 1991.12.31., 1. o.)
meghatározottak szerint.



A KÖVETKEZŐKÉPPEN HATÁROZOTT:

Egyetlen cikk

A 2004/585/EK határozat 2. cikke (1) bekezdésének d) pontjával az északnyugati vizek tekintetében felállí-
tott regionális tanácsadó testület 2005. szeptember 26-tól megkezdi működését.

Kelt Brüsszelben, 2005. szeptember 22-én.

a Bizottság részéről
Joe BORG

a Bizottság tagja

HU2005.9.24. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 249/19



HELYESBÍTÉSEK

Helyesbítés az egyes GATT-kontingensek alapján 2006-ban az Amerikai Egyesült Államokba exportálandó
sajtokra vonatkozó kiviteli engedélyek elosztására vonatkozó eljárás megnyitásáról szóló 1519/2005/EK

bizottsági rendelethez

(Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 244., 2005.9.20.)

A 15. oldalon, az I. melléklet címe

a következő szövegrész: „(A 174/1999/EK rendelet 20. cikke és az 1513/2005/EK rendelet)”

helyesen: „(A 174/1999/EK rendelet 20. cikke és az 1519/2005/EK rendelet)”;

A 16. oldalon, a II. melléklet első és második sora

a következő szövegrész: „Az 1513/2005/EK rendelet I. mellékletének 3. oszlopában említett termékcsoport és kontingens
azonosítása:

Az 1513/2005/EK rendelet I. mellékletének 2. oszlopában feltüntetett termékcsoport megneve-
zése:”

helyesen: „Az 1519/2005/EK rendelet I. mellékletének 3. oszlopában említett termékcsoport és kontingens
azonosítása:

Az 1519/2005/EK rendelet I. mellékletének 2. oszlopában feltüntetett termékcsoport megneve-
zése:”;

A 17. oldalon, a III. melléklet első és második sora

a következő szövegrész: „Az 1513/2005/EK rendelet I. mellékletének 3. oszlopában említett termékcsoport és kontingens
azonosítása:

Az 1513/2005/EK rendelet I. mellékletének 2. oszlopában feltüntetett termékcsoport megneve-
zése:”

helyesen: „Az 1519/2005/EK rendelet I. mellékletének 3. oszlopában említett termékcsoport és kontingens
azonosítása:

Az 1519/2005/EK rendelet I. mellékletének 2. oszlopában feltüntetett termékcsoport megneve-
zése:”;

A 18. oldalon, a IV. mellékletben az első oszlop fejlécében

a következő szövegrész: „Az 1513/2005/EK rendelet I. mellékletének 3. oszlopában említett termékcsoport és kontingens
azonosítása:”

helyesen: „Az 1519/2005/EK rendelet I. mellékletének 3. oszlopában említett termékcsoport és kontingens
azonosítása:”.
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